	PIRKUMA LĪGUMS/ PURCHASE AGREEMENT Nr. 48/2026
(Identifikācijas/ Identification Nr. 2026/6) 

	Jēkabpilī, 
Līguma spēkā stāšanās datums ir tā parakstīšanas datums (pēdējā pievienotā droša elektroniskā paraksta  un tā laika zīmoga datums)

SIA „JĒKABPILS PAKALPOJUMI”, Reģ.Nr. 45403006010, tās valdes locekļa Mārtiņa Gluha personā, turpmāk tekstā saukts Pircējs, no vienas puses, un
ENGEROS OTEPÄÄ, LTD, Reģ.Nr. 11318225, tās valdes locekļa  Juhan Rootsma personā, kurš rīkojas saskaņā ar nolikumu, turpmāk tekstā saukts Pārdevējs no otras puses, katrs atsevišķi un abi kopā turpmāk tekstā saukti Puse/-es, pamatojoties uz publiskā iepirkuma „Lietotas kravas automašīnas (pašizkrāvējs) ar manipulatoru iegāde” (Identifikācijas numurs: 2026/6) rezultātiem un Izpildītāja iesniegto piedāvājumu, noslēdz šo līgumu, turpmāk tekstā saukts Līgums, par sekojošo:

1. Līguma priekšmets
1.1. Saskaņā ar Līguma noteikumiem, Tehnisko specifikāciju, Tehnisko piedāvājumu un Finanšu piedāvājumu, Pārdevējs pārdod un piegādā, bet Pircējs pieņem īpašumā un samaksā par automašīnu - marka: DAF, modelis: C370, (turpmāk tekstā - Prece).
1.2. Preces iegādes cena bez PVN ir 49 000.00 Eur (četrdesmit deviņi tūkstoši eur 00 centi), PVN 0.00 Eur,
turpmāk - Līguma cena.
1.3. Preci Pārdevējs nodod pilnā apjomā līdz 2026.gada 31.augustam.
1.4. Līguma cenā ir iekļautas visas izmaksas, kas saistītas ar Līguma izpildi.

2. Norēķinu kārtība
2.1. Pircējs samaksā Līguma cenu pēc automašīnas reģistrēšanas uz Pircēja vārda un pēc Preces piegādes (saņemšanas) saskaņā ar 3.2.punktu.  
2.2. Par samaksas dienu tiek uzskatīta diena, kad nauda saņemta Pārdevēja norādītajā bankas norēķinu kontā.
2.3. Pircējs Preces pirkšanai ir tiesīgs izmantot kredītiestāžu kreditēšanas pakalpojumus (kredīts, līzings). 

3. Preču piegāde, nodošana un pieņemšana
3.1. Pārdevējs nodod un Pircējs pieņem Preci, parakstot divpusēju pieņemšanas - nodošanas aktu.
3.2. Pirms pieņemšanas- nodošanas akta parakstīšanas, Pircējs pārbauda Preces atbilstību Līguma noteikumiem un paraksta Pircēja iesniegto pieņemšanas - nodošanas aktu, vai neparakstītu, rakstveidā norādot neparakstīšanas iemeslus un konstatētās nepilnības (kas tiek novērstas par Pārdevēja līdzekļiem, atteikumā parakstīt aktu norādītajā termiņā), nosūta Pārdevējam 3 (trīs) darba dienu laikā no Akta iesniegšanas dienas Pircējam. Ja minētajā 3 (trīs) darba dienu termiņā Pircējs nav parakstījis Aktu, kā arī nav nosūtījis Pārdevējam neparakstītu Aktu un atteikumu parakstīt to, uzskatāms, ka Prece ir pieņemta 3 (trešajā) darba dienā no Akta iesniegšanas dienas.
3.3. Ja Puses nevar vienoties par Preces atbilstību Līguma noteikumiem, proti, Pusēm ir domstarpības par Pircēja izvirzītajām pretenzijām par Preces neatbilstību Līguma noteikumiem, tās pieaicina neatkarīgu ekspertu atzinuma sniegšanai. Par pieaicināmo ekspertu atzinuma sniegšanai Puses vienojas ar nosacījumu, ka pieaicinātais neatkarīgais eksperts būs vispāratzīts lietpratējs (speciālists) jomā, par kuru Pusēm ir radušās domstarpības.
3.4. Pircējam nav tiesību lietot Preci līdz Preces pieņemšanai šajā Līgumā noteiktajā kārtībā.

4. Pušu tiesības un pienākumi
4.1. Pircēja	tiesības:
       4.1.2. pārbaudīt Preces atbilstību visām Tehniskajā specifikācijā minētajām prasībām;
       4.1.3. pārbaudīt Pārdevēja Preces dokumentācijas pilnīgumu un derīgumu;
       4.1.4. pirms Preces nodošanas, ja Precei konstatētas nepilnības, sastādīt aktu, kurā norādītas konstatētās nepilnības un termiņš to novēršanai;
       4.1.5. nepieņemt Preci, ja tā neatbilst Līguma noteikumiem;
4.2. Pircēja	pienākumi:
       4.2.1. pieņemt Preci, ja tā piegādāta saskaņā ar Līguma noteikumiem;
       4.2.2. veikt maksājumus saskaņā ar Līgumā noteikto samaksas kārtību;
       4.2.3. piedalīties Preces nodošanā un pieņemšanā;
4.3. Pārdevēja tiesības:
       4.3.1. saņemt samaksu par Preci, kas ir piegādāta, saskaņā ar Līguma noteikumiem.
4.4.Pārdevēja	pienākumi:
       4.4.1. saskaņā ar normatīvajiem aktiem sagatavot un organizēt Preces nodošanu Pircējam;
       4.4.2. iepazīstināt Pircēju ar patiesu un pilnīgu informāciju par Preces kvalitāti, drošumu un tehniskās ekspluatācijas noteikumiem;
      4.4.3. par saviem līdzekļiem novērst Precei konstatētas nepilnības;
      4.4.4. Līguma prasībām neatbilstošas Preces piegādes gadījumā novērst neatbilstību Tehniskajai specifikācijai;
      4.4.5. pēc Pircēja pieprasījuma vai savas iniciatīvas sniegt informāciju par Līguma izpildes gaitu.

5. Līgumsods
5.1. Gadījumā, ja Pārdevējs nepiegādā Preci Līguma 1.3. punktā norādītajā termiņā, Pārdevējs maksā Pircējam līgumsodu 0,1% apmērā no Līguma cenas ar PVN par katru kavējuma dienu.
5.2. Gadījumā, ja Pircējs nepilda pirkuma līguma noteikumus, t.i. neveic pirkuma maksas, pirkuma maksas atlikuma vai maksas par papildus pakalpojumiem samaksu atbilstoši līguma noteikumiem, Pārdevējam ir tiesības pieprasīt no Pircēja nokavējuma līgumsoda samaksu 0,1% apmērā no Līguma cenas ar PVN par katru kavējuma dienu. Nokavējuma līgumsoda samaksa neatbrīvo Pircēju no maksāšanas saistības izpildes.
5.3. Gadījumā, ja Pircējs kavējas ar Pirkuma priekšmeta apmaksu ilgāk par 30 (trīsdesmit) darba dienām, Pārdevējam ir tiesības lauzt līgumu, rakstveidā par to paziņojot Pircējam un piedzīt no Pircēja līgumsodu 10 (desmit) % apmērā no Līguma cenas.
5.4. Ja līgums tiek lauzts Pircējam neizpildot līguma noteikumus, tad Pārdevējam ir tiesības piedzīt no Pircēja līgumsodu 10 (desmit) % apmērā no Līguma cenas.
5.5. Ja Pārdevējs vienpusēji atsakās no Līguma izpildes vai Pircējs Līgumā vai Latvijas Republikas normatīvajos aktos noteiktajā kārtībā izbeidz Līgumu Pārdevēja vainas dēļ:
           5.5.1. Pārdevējs maksā Pircējam līgumsodu 10% apmērā no Līguma cenas daļas ar PVN, kuras apmērā Pārdevējs nav piegādājis Preci līdz paziņojuma par Pārdevēja vienpusēju atkāpšanos no Līguma izpildes iesniegšanas dienai Pircējam vai Pircēja paziņojuma par Līguma izbeigšanu Pārdevēja vainas dēļ iesniegšanas dienai Pārdevējam;
           5.5.2. 2 (divu) darba dienu laikā no dienas, kad Pircējam nosūtīts paziņojums par Pārdevēja vienpusēju atkāpšanos no Līguma izpildes vai kad Pircējs Līgumā vai Latvijas Republikas normatīvajos aktos noteiktajā kārtībā paziņojis Pārdevējam par Līguma izbeigšanu Pārdevēja vainas dēļ, Pārdevējs atmaksā Pircējam saskaņā ar Līguma 2.1. punktu samaksāto Avansa maksājumu

6. Kvalitāte
6.1.Kvalitatīva Prece Līguma izpratnē ir Prece, kas atbilst Līguma noteikumiem, tajā skaitā Tehniskajai specifikācijai, Preces ražotāja standartiem.

7. Līguma termiņš un tā izbeigšana
7.1.  Līgums stājas spēkā no tā parakstīšanas dienas un ir spēkā līdz pilnīgai saistību izpildei.
7.2.  Pircējam ir tiesības ar vienpusēju paziņojumu izbeigt šo Līgumu, ja:
7.2.1. ir stājies spēkā tiesas spriedums par Pārdevēja atzīšanu par maksātnespējīgu;
7.2.2. Pārdevējs kavē no Līguma izrietošo saistību izpildi vairāk par 30 (trīsdesmit) dienām;
7.2.3.Pārdevējs nomainījis apakšuzņēmējus, nesaskaņojot ar Pircēju.
7.3.  Līguma 7.2. punktā noteiktajos gadījumos Līgums uzskatāms par izbeigtu 7 (septītajā) dienā pēc Pircēja paziņojuma par atkāpšanos (ierakstīta vēstule) izsūtīšanas dienas. Šādā gadījumā Pārdevējs maksā Līgumā noteikto līgumsodu, atlīdzina visus radušos zaudējumus un atmaksā Pircējam saskaņā ar Līguma 2. punktu saņemto summu, ja maksājums tika veikts.
7.4.  Līgums var tikt izbeigts pirms Līguma darbības termiņa beigām Pusēm savstarpēji rakstveidā vienojoties.

8. Citi noteikumi
8.1. Visas pretenzijas un strīdi, kas var rasties Līguma izpildes laikā, tiek risināti vispirms pārrunu ceļā, pēc iespējas vienojoties abpusēji izdevīgam kompromisam. Strīda neatrisināšanas gadījumā strīds tiek izšķirts Latvijas Republikas normatīvajos aktos noteiktajā kārtībā Latvijas Republikas tiesā.
8.2. Līguma nosacījumi var tikt grozīti Pusēm savstarpēji vienojoties, noformējot Līguma grozījumus, labojumus un papildinājumus rakstiski. Tie pievienojami Līgumam kā pielikumi un kļūst par Līguma neatņemamu sastāvdaļu.
8.3. Neviena no Pusēm bez saskaņošanas ar otru Pusi nedrīkst nodot trešajai personai savas saistības, kas ir noteiktas ar Līgumu.
8.4. Gadījumos, kas nav paredzēti Līgumā, Puses rīkojas saskaņā ar spēkā esošajiem normatīvajiem aktiem.
8.5. Kontaktpersona no Pircēja puses – Aigars Pomazanovs (tālr. 26552548, e-pasta adrese: aigars.pomazanovs@jekpak.lv.
8.6. Kontaktpersona no Pārdevēja puses Juhan Rootsma (tālr. +372 53418192; e-pasts: juhan@engerosotepaa.ee).
8.7. Līgums sagatavots latviešu valodā ar tulkojumu angļu valodā, kur viens Līguma eksemplārs glabājas pie Pārdevēja, otrs pie Pircēja. Abiem Līguma eksemplāriem ir vienāds juridisks spēks. Puses piekrīt visiem Līguma noteikumiem un, to parakstot, apstiprina, ka saprot tā noteikumus.
	in Jēkabpils,
The effective date of the agreement is the date of its signing (the date of the last attached secure electronic signature and its time stamp)

SIA „JĒKABPILS PAKALPOJUMI”, registration number 45403006010 in the person of its board member Mārtiņas Gluhs, hereinafter referred to as the Buyer, on the one hand, and
ENGEROS OTEPÄÄ, OÜ, registration number 11318225, in the person of its board member Juhan Rootsma, who acts according with the regulations, hereinafter referred to as the Seller on the other hand, each separately and both together hereinafter referred as partie/s, based on public procurement “Purchase of used trucks (self-loading) with manipulator” (Identification number JPJ 202664) results and the offer submitted by the Seller, enter into this agreement, hereinafter referred to as the Agreement, for the following:
1. Subject of the Agreement
1.1. In accordance with the terms of the Agreement, the Technical Specification, the Technical Offer and the Financial Offer, The Seller sells and delivers, but the Buyer takes ownership and pays for the car DAF, model C370, (hereinafter - Product).
1.2. The purchase price of the product without VAT is 49 000.00 Eur (forty-nine thousand euros 00 cents),  VAT 0.00 Eur, hereinafter – Agreement price.
1.3. The Seller shall hand over the product in full by August 31, 2026.
1.4. The price of the Agreement includes all costs related to the execution of the Agreement.
2. Settlement procedure
2.1. The Buyer shall pay the price of agreement after registering the car in the Buyer’s name and after delivery (receipt) of the Product in accordance with clause 3.2.
2.2. The day when the money is received in the bank account specified by the Seller is considered the day of payment.
2.3. The Buyer has the right to use the lending services of credit institutions (credit, leasing) for the purchase of the Product.
3. Delivery, transfer and acceptance of Product
3.1. The Seller hands over and the Buyer accepts the Product by signing act of acceptance- handover.
3.2. Before signing the act of acceptance-handover, the Buyer checks the compliance of the Product with the terms of the Agreement. Or does not sign the act, stating the reasons for not signing and the deficiencies found (which are eliminated at the Seller’s expense, in the refusal to sign the act within the term specified), sent to the Seller within 3 (three) working days from the date of submission of the Act. If the Buyer has not signed the Act within the mentioned 3 (three) working day period, and has not sent an unsigned Act and refusal to sign it to the Seller, it is considered that the Product has been accepted on the 3 (third) working day from the date of submission of the Act.
3.3. If the Parties cannot agree on the compliance of the Product, that is, the Parties have disagreements about the claims made by the Buyer regarding the non-compliance of the Product, they invite an independent expert to provide an opinion. The Parties agree on the expert to be invited on the condition that the invited expert will be a recognized expert (specialist) in the field on which the Parties have disagreements.
3.4. The Buyer does not have the right to use the Product until the Product is accepted in accordance with the procedures specified in this Agreement.
4. Rights and obligations of the Parties
4.1. Buyer’s rights:
   4.1.2. check the compliance of the Product with all the requirements mentioned in the Technical Specification;
   4.1.3. check the completeness and validity of the Seller’s Product documentation;
   4.1.4. before handing over the Product, if the Product is found to be defective, draw up a document indicating the detected defects and the deadline for their elimination;
   4.1.5. not to accept the Product if it does not comply with the terms of the Agreement;
4.2. Buyer’s obligations:
   4.2.1. accept the Product if it is delivered in accordance with the terms of the Agreement;
   4.2.2. make payment in accordance with the procedure specified in the Agreement;
   4.2.3. participate in the delivery and acceptance of the Product;
4.3. Seller’s rights:
   4.3.1. receive payment for the Product, which has been delivered, in accordance with the terms of the Agreement.
4.4. Seller’s obligations:
   4.4.1. prepare and organize delivery of the Product to the Buyer in accordance with the regulatory enactments;
   4.4.2. present the Buyer with true and complete information about the Product’s quality, safety and technical operation rules;
   4.4.3. to eliminate identified deficiencies of the Product at their own expense;
   4.4.4. In case of delivery of Product that do not meet the requirements of the contract, prevent non-compliance with the Technical Specification;
   4.4.5. to provide information on the progress of the Agreement at the Buyer’s request.
5. Contractual penalty
5.1. If the Seller does not deliver the Product within the period indicated in paragraph 1.3., the Seller pays the Buyer a contractual penalty in the amount of 0.1% of the Agreement price including VAT for each day of delay.
5.2. If the Buyer does not fulfill the terms of the purchase agreement, for example, does not pay the agreement price, the balance of the it or the fee for additional services, the Seller has the right to demand a penalty payment in the amount of 0.1% of the Agreement price including VAT for each day of delay. Payment of the penalty does not release the Buyer from the payment of agreement price.
5.3. If the Buyer delays the payment of the Product for more than 30 (thirty) working days, the Seller has the right to terminate the Agreement by notifying the Buyer in writing and collect a penalty of 10 (ten) % of the Agreement price from the Buyer.
5.4. If the Agreement is terminated without the Buyer fulfilling the terms, then the Seller has the right to collect a penalty in the amount of 10(ten) % of the Agreement price from the Buyer.
5.5. If the Seller refuses to perform the Agreement or the Buyer terminates the Agreement due to the Seller’s fault in accordance with the procedures specified in the Agreement or the laws and regulations of the Republic of Latvia:
   5.5.1. The Seller pays the Buyer a penalty in the amount of 10% of the part of the Agreement price including VAT, to the extent of which the Seller has not delivered the Product;
   5.5.2. Within 2 (two) working days from the day when the Buyer sent a notice of the Seller’s unilateral withdrawal from the performance of the Agreement or when the Buyer notified the Seller of the termination of the Agreement due to the Seller’s fault, the Seller shall repay the Advance payment to Buyer, in accordance with point 2.1 of the Agreement.
6. Quality
6.1. A qualitative Product is a Product that complies with the terms of the Agreement, including the Technical specification and Product manufacturer’s standards.
7. Term of the agreement and its termination
7.1. The Agreement comes into force from the day of its signing and is valid until the obligations are fully fulfilled.
7.2. The Buyer has the right to unilaterally terminate this Agreement if:
7.2.1. the court judgment regarding the recognition of the Seller as insolvent has entered into force;
7.2.2. The Seller delays the fulfillment of obligations arising from the Agreement for more than 30 (thirty) days;
7.2.3. The Seller has changed subcontractors without coordinating with the Buyer.
7.3. In the cases specified in paragraph 7.2 of the Agreement, it shall be terminated on the 7th (seventh) day after the Buyer’s notice of withdrawal (recorded letter) is sent. In this case, the Seller pays the penalty specified in the Agreement, compensates for all losses incurred and refund to the buyer the received amount, in accordance with point 2 of the Agreement, if the payment was made.
7.4. The Agreement may be terminated before the expiration of the term by mutual written agreement between the Parties.
8. Other terms
8.1. All claims and disputes that may arise during the execution of the Agreement are resolved first through negotiations, finding a mutually beneficial compromise whenever possible. In case of non-resolution of the dispute, it shall be settled in the court of the Republic of Latvia in accordance with the procedures specified in the regulatory acts of the Republic of Latvia.
8.2. The terms of the Agreement may be amended by mutual agreement of the Parties, by making amendments, corrections and additions to the Agreement in writing. They can be added to the Agreement as annexes and become an integral part of the Agreement.
8.3. None of the Parties, without coordination with the other Party, may transfer to a third party its obligations, which are determined by the Agreement.
8.4. In cases not provided for in the Agreement, the Parties shall act in accordance with the applicable laws and regulations.
8.5. Contact person from the Buyer’s side – Aigars Pomazanovs (Phone number 26552548, e-mail address: aigars.pomazanovs@jekpak.lv.
8.6. Contact person from the Seller’s side Juhan Rootsma (phone +372 53418192; e-mail: juhan@engerosotepaa.ee).
8.7. The contract is prepared in Latvian with an English translation, where one copy of the Agreement is kept by the Seller, the other by the Buyer. Both copies of the Agreement have the same legal force. The parties agree to all the terms of the Agreement and, by signing it, confirm that they understand its terms.

	9. `Pušu rekvizīti un paraksti/ Details and signatures of the parties

	PIRCĒJS/ BUYER: 
SIA „JĒKABPILS PAKALPOJUMI”
Reģ.Nr. 45403006010
PVN Reģ.Nr. LV45403006010
Zemgales iela 24/1, Jēkabpils,
Jēkabpils novads, LV-5201
Banka: AS SEB banka 
Kods: UNLALV2X
Konts: LV80UNLA0009003467779
	
	PĀRDEVĒJS/ SELLER:
ENGEROS OTEPÄÄ, OÜ
Reg.Nr. 11318225
VAT Reg.Nr. EE101107983
Valga maakond, Otepää vald,
Sihva küla, Vatu 
Bank: SEB banka
Code: EEUHEE2X
Account:EE021010220065241221


	(paraksts*)
___________________________
	(paraksts*)
____________________________

	Valdes loceklis/ Board member M.Gluhs
	Member of the Board J.Rootsma
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